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II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

FORORDNINGER 

KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2016/1638 

af 6. september 2016 

om ændring af bilag I til Rådets forordning (EØF) nr. 2658/87 om told- og statistiknomenklaturen 
og den fælles toldtarif 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2658/87 af 23. juli 1987 om told- og statistiknomenklaturen og den 
fælles toldtarif (1), særlig artikel 9, stk. 1, litra e), og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved forordning (EØF) nr. 2658/87 blev der fastlagt en varenomenklatur, i det følgende benævnt den 
»kombinerede nomenklatur« eller »KN«, der er gengivet i bilag I til samme forordning. 

(2)  I supplerende bestemmelse 2 til del II, kapitel 15, i den kombinerede nomenklatur, fastsættes de analytiske 
karakteristika for olier, som udelukkende er fremstillet af oliven, der bør tariferes under pos. 1509 og 1510. 
Teksten til denne supplerende bestemmelse er baseret på Kommissionens forordning (EØF) nr. 2568/91 (2), som 
fastsætter de fysisk-kemiske og organoleptiske kendetegn for olivenolie og olie af olivenpresserester samt metoder 
til bedømmelse af disse kendetegn. Metoderne og grænseværdierne for oliens kendetegn opdateres regelmæssigt 
på grundlag af udtalelser fra kemisk sagkyndige og i overensstemmelse med det arbejde, der udføres i Det 
Internationale Olivenråd (IOC). 

(3)  Som følge af en række ændringer til forordning (EØF) nr. 2568/91 er den nuværende tekst i supplerende 
bestemmelse 2 til del II, kapitel 15, i den kombinerede nomenklatur, ikke længere i overensstemmelse med den 
nugældende udgave af forordning (EØF) nr. 2568/91, og bør ændres i overensstemmelse hermed. 

(4)  Med henblik på at undgå gentagne ændringer af de relevante parametre i supplerende bestemmelse 2 til 
kapitel 15 for at holde den ajour med forordning (EØF) nr. 2568/91 er det hensigtsmæssigt at vedtage en ny 
tekst til den supplerende bestemmelse, der henviser direkte til de relevante dele af denne forordning. 

(5)  I betragtning af at visse nye KN-koder i kapitel 15 vil blive indført pr. 1. januar 2017, bør den nye affattelse af 
supplerende bestemmelse 2 til nævnte kapitel, som afspejler de nye KN-koder, træde i kraft den 1. januar 2017. 

(6)  Bilag I til forordning (EØF) nr. 2658/87 bør derfor ændres. 

(7)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelsen fra Toldkodeksudvalget — 
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(1) EFT L 256 af 7.9.1987, s. 1. 
(2) Kommissionens forordning (EØF) nr. 2568/91 af 11. juli 1991 om kendetegnene for olivenolie og olie af olivenpresserester og de i den 

forbindelse anvendte metoder (EFT L 248 af 5.9.1991, s. 1). 



VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

I del II, kapitel 15, i den kombinerede nomenklatur, som findes i bilag I til forordning (EØF) nr. 2658/87, affattes 
supplerende bestemmelse 2 således: 

»2.  A.  Under pos. 1509 og 1510 henhører kun olie, som udelukkende er udvundet ved forarbejdning af oliven, og som har 
samme analytiske karakteristika med hensyn til sterol- og fedtsyresammensætningen som anført i bilag I til 
Kommissionens forordning (EØF) nr. 2568/91 (*) . Forekomsten af disse analytiske karakteristika konstateres efter 
metoden i bilag V og X til nævnte forordning. 

Kemisk modificeret olivenolie (især reesterificeret olie) og blandinger af olivenolie med anden olie henhører ikke under 
pos. 1509 og 1510. Forekomsten af reesterificeret olivenolie konstateres efter metoden i bilag VII til forordning (EØF) 
nr. 2568/91. 

B.  Underpos. 1509 10 omfatter kun olivenolie som defineret i punkt 1, 2 og 3 nedenfor, der udelukkende er fremstillet 
ved mekaniske eller andre fysiske processer under betingelser uden indflydelse på oliens sammensætning, og som ikke har 
undergået anden behandling end vask, bundfældning, centrifugering og filtrering. Olivenolie, der er fremstillet ved hjælp 
af opløsningsmidler, kemiske eller biokemiske hjœlpestoffer eller reesterificering, eller blandinger med olier af anden art 
henhører ikke under denne underposition.  

1. Som »bomolie« (underpos. 1509 10 10) betragtes olie, der har de kendetegn for olivenolie, der er oplistet under 
kategori 3 i bilag I til forordning (EØF) nr. 2568/91.  

2. Som »ekstra jomfruolie« (underpos. 1509 10 20) betragtes olie, der har de kendetegn for olivenolie, der er oplistet 
under kategori 3 i bilag I til forordning (EØF) nr. 2568/91.  

3. Underpos. 1509 10 80 omfatter andre jomfruolier, der har de kendetegn for olivenolie, der er oplistet under 
kategori 2 i bilag I til forordning (EØF) nr. 2568/91. 

C.  Underpos. 1509 90 omfatter olivenolie fremstillet ved behandling af olier henhørende under underpos. 1509 10 10, 
1509 10 20 og/eller 1509 10 80, også blandet med jomfruolie, og som har de kendetegn for olivenolie, der er 
oplistet under kategori 4 og 5 i bilag I til forordning (EØF) nr. 2568/91. 

D.  Som »rå olier« (underpos. 1510 00 10) betragtes olier, der har de kendetegn for olivenolie, der er oplistet under 
kategori 6 i bilag I til forordning (EØF) nr. 2568/91. 

E.  Underpos. 1510 00 90 omfatter olier fremstillet ved behandling af olier henhørende under underpos. 1510 00 10, 
også blandet med jomfruolie, samt olier, der ikke har de kendetegn, der er omfattet af punkt B, C og D til denne 
supplerende bestemmelse. 

Olier henhørende under denne underposition skal have kendetegnene for de olivenolier, der er oplistet under kategori 7 
og 8 i bilag I til forordning (EØF) nr. 2568/91.  

(*) Kommissionens forordning (EØF) nr. 2568/91 af 11. juli 1991 om kendetegnene for olivenolie og olie af olivenpres­
serester og de i den forbindelse anvendte metoder (EFT L 248 af 5.9.1991, s. 1).« 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft den 1. januar 2017. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 6. september 2016. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
Stephen QUEST 

Generaldirektør for beskatning og toldunion  
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2016/1639 

af 7. september 2016 

om forbud mod fiskeri efter kuller i VIIb-k, VIII, IX og X; samt EU-farvande i CECAF 34.1.1 fra 
fartøjer, der fører belgisk flag 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1224/2009 af 20. november 2009 om oprettelse af en EF- 
kontrolordning med henblik på at sikre overholdelse af reglerne i den fælles fiskeripolitik (1), særlig artikel 36, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved Rådets forordning (EU) 2016/72 (2) er der fastsat kvoter for 2016. 

(2)  Ifølge de oplysninger, Kommissionen har modtaget, har fiskeriet efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til 
nærværende forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag omhandlede medlemsstats flag eller er 
registreret i medlemsstaten, nået et sådant omfang, at den kvote, der er tildelt for 2016, er opbrugt. 

(3)  Derfor er det nødvendigt at forbyde fiskeri efter den pågældende bestand — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Opbrugt kvote 

Den fiskekvote, som for 2016 er tildelt den medlemsstat, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, for den 
i samme bilag omhandlede bestand, anses for at være opbrugt fra den dato, der er fastsat i det pågældende bilag. 

Artikel 2 

Forbud 

Fiskeri efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag 
omhandlede medlemsstats flag eller er registreret i medlemsstaten, er forbudt fra den dato, der er fastsat i det 
pågældende bilag. Det er navnlig forbudt at opbevare om bord, overføre, omlade og lande fisk af denne bestand fanget af 
de pågældende fartøjer efter den pågældende dato. 

Artikel 3 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 7. september 2016. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
João AGUIAR MACHADO 

Generaldirektør for maritime anliggender og fiskeri  
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(1) EUT L 343 af 22.12.2009, s. 1. 
(2) Rådets forordning (EU) 2016/72 af 22. januar 2016 om fastsættelse for 2016 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper af 

fiskebestande gældende for EU-farvande og for EU-fiskerfartøjer i visse andre farvande og om ændring af forordning (EU) 2015/104 
(EUT L 22 af 28.1.2016, s. 1). 



BILAG 

Nr. 16/TQ72 

Medlemsstat Belgien 

Bestand HAD/7X7A34. 

Art Kuller (Melanogrammus aeglefinus) 

Område VIIb-k, VIII, IX og X; EU-farvande i CECAF 34.1.1. 

Dato 2.7.2016   
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2016/1640 

af 7. september 2016 

om forbud mod fiskeri efter makrel i VIIIc, IX og X; EU-farvande i CECAF 34.1.1 fra fartøjer, der 
fører portugisisk flag 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1224/2009 af 20. november 2009 om oprettelse af en EF- 
kontrolordning med henblik på at sikre overholdelse af reglerne i den fælles fiskeripolitik (1), særlig artikel 36, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved Rådets forordning (EU) 2016/72 (2) er der fastsat kvoter for 2016. 

(2)  Ifølge de oplysninger, Kommissionen har modtaget, har fiskeriet efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til 
denne forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag omhandlede medlemsstats flag eller er registreret 
i denne medlemsstat, nået et sådant omfang, at den kvote, der er tildelt for 2016, er opbrugt. 

(3)  Derfor er det nødvendigt at forbyde fiskeri efter den pågældende bestand — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Opbrugt kvote 

Den fiskekvote, som for 2016 er tildelt den medlemsstat, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, for den 
i samme bilag omhandlede bestand, anses for at være opbrugt fra den dato, der er fastsat i det pågældende bilag. 

Artikel 2 

Forbud 

Fiskeri efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag 
omhandlede medlemsstats flag eller er registreret i denne medlemsstat, er forbudt fra den dato, der er fastsat i det 
pågældende bilag. Det er navnlig forbudt at opbevare om bord, overføre, omlade og lande fisk af denne bestand fanget af 
de pågældende fartøjer efter den pågældende dato. 

Artikel 3 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 
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(1) EUT L 343 af 22.12.2009, s. 1. 
(2) Rådets forordning (EU) 2016/72 af 22. januar 2016 om fastsættelse for 2016 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper af 

fiskebestande gældende for EU-farvande og for EU-fiskerfartøjer i visse andre farvande og om ændring af forordning (EU) 2015/104 
(EUT L 22 af 28.1.2016, s. 1). 



Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 7. september 2016. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
João AGUIAR MACHADO 

Generaldirektør for maritime anliggender og fiskeri   

BILAG 

Nr. 17/TQ72 

Medlemsstat Portugal 

Bestand MAC/8C3411. 

Art Makrel (Scomber scombrus) 

Område VIIIc, IX og X; EU-farvande i CECAF 34.1.1. 

Dato 1.7.2016   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2016/1641 

af 12. september 2016 

om 252. ændring af Rådets forordning (EF) nr. 881/2002 af 27. maj 2002 om indførelse af visse 
specifikke restriktive foranstaltninger mod visse personer og enheder, der har tilknytning til ISIL- 

(Da'esh) og Al-Qaida-organisationerne 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 881/2002 af 27. maj 2002 om indførelse af visse specifikke restriktive 
foranstaltninger mod visse personer og enheder, der har tilknytning til ISIL- (Da'esh) og Al-Qaida-organisationerne (1), 
særlig artikel 7, stk. 1, litra a), og artikel 7a, stk. 5, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Bilag I til forordning (EF) nr. 881/2002 indeholder en liste over de personer, grupper og enheder, der ifølge 
forordningen er omfattet af indefrysningen af pengemidler og økonomiske ressourcer. 

(2)  Den 6. september 2016 besluttede Sanktionskomitéen under FN's Sikkerhedsråd at ændre et punkt på listen over 
de personer, grupper og enheder, der er omfattet af indefrysningen af pengemidler og økonomiske ressourcer. 
Bilag I til forordning (EF) nr. 881/2002 bør derfor ajourføres — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag I til forordning (EF) nr. 881/2002 ændres som angivet i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. september 2016. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 

Fungerende chef for Tjenesten for Udenrigspolitiske 
Instrumenter  
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(1) EFT L 139 af 29.5.2002, s. 9. 



BILAG 

Punktet i bilag I til forordning (EF) nr. 881/2002 under overskriften »Fysiske personer« »Tarkhan Ismailovich Gaziev (alias 
a) Ramzan Oduev, b) Tarkhan Isaevich Gaziev, c) Husan Isaevich Gaziev, d) Umar Sulimov, e) Wainakh, f) Sever, g) Abu 
Bilalal, h) Abu Yasir, i) Abu Asim, j) Husan); fødselsdato: 11.11.1965; fødested: landsbyen Bugaroy, området Itum- 
Kalinskiy, Republikken Tjetjenien, Den Russiske Føderation; adresse: a) Den Syriske Arabiske Republik (opholdssted pr. 
august 2015), b) Irak (muligt alternativt opholdssted pr. august 2015); nationalitet: (ikke registreret som statsborger 
i Den Russiske Føderation); andre oplysninger: foto findes i INTERPOL-UN Security Council Special Notice. Den 
i artikel 7d, stk. 2, litra i), omhandlede dato: 2.10.2015.« affattes således: 

»Tarkhan Ismailovich Gaziev (oprindeligt alfabet: Тархан Исмаилович Газиев), (alias a) Ramzan Oduev (oprindeligt 
alfabet: Рамзан Одуев), b) Tarkhan Isaevich Gaziev (oprindeligt alfabet: Тархан Исаевич Газиев), c) Husan Isaevich 
Gaziev (oprindeligt alfabet: Хусан Исаевич Газиев), d) Umar Sulimov (oprindeligt alfabet: Умар Сулимов), e) Wainakh 
(oprindeligt alfabet: Вайнах), f) Sever (oprindeligt alfabet: Север), g) Abu Bilal (oprindeligt alfabet: Абу-Билал), h) Abu 
Yasir (oprindeligt alfabet: Абу Ясир), i) Abu Asim (oprindeligt alfabet: Абу Ясим), j) Husan (oprindeligt alfabet: 
Хусан), k) Ab-Bilal, l) Abu-Naser); fødselsdato: 11.11.1965; fødested: Itum-Kale, området Itum-Kalinski, Republikken 
Tjetjenien, Den Russiske Føderation; adresse: a) Den Syriske Arabiske Republik (opholdssted pr. august 2015), 
b) Irak (muligt alternativt opholdssted pr. august 2015); nationalitet: Den Russiske Føderation; andre oplysninger: 
foto findes i INTERPOL-UN Security Council Special Notice. Den i artikel 7d, stk. 2, litra i), omhandlede dato: 
2.10.2015.«  
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2016/1642 

af 12. september 2016 

om ændring af Rådets forordning (EF) nr. 1210/2003 om visse specifikke restriktioner i de 
økonomiske og finansielle forbindelser med Irak 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1210/2003 af 7. juli 2003 om visse specifikke restriktioner i de 
økonomiske og finansielle forbindelser med Irak og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 2465/96 (1), særlig 
artikel 11, litra b), og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Bilag III til forordning (EF) nr. 1210/2003 indeholder en liste over den tidligere irakiske regerings offentlige 
instanser, virksomheder og institutioner og fysiske og juridiske personer, organer og sammenslutninger, der er 
omfattet af indefrysningen af pengemidler og økonomiske ressourcer, som den 22. maj 2003 var placeret uden 
for Irak, i henhold til nævnte forordning. 

(2)  Den 6. september 2016 besluttede Sanktionskomitéen under FN's Sikkerhedsråd at fjerne en enhed fra listen over 
personer eller enheder, der skal være omfattet af indefrysningen af pengemidler og økonomiske ressourcer. 

(3)  Bilag III til forordning (EF) nr. 1210/2003 bør derfor ændres — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag III til forordning (EF) nr. 1210/2003 ændres som angivet i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. september 2016. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 

Fungerende chef for Tjenesten for Udenrigspolitiske 
Instrumenter  
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(1) EUT L 169 af 8.7.2003, s. 6. Forordningen er senest ændret ved Rådets forordning (EU) r. 131/2011 (EUT L 41 af 15.2.2011, s. 1). 



BILAG 

I bilag III til forordning (EF) nr. 1210/2003 udgår følgende: 

»109.  SOUTH REFINERIES COMPANY. Adresse: Basra, Irak.«  
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2016/1643 

af 12. september 2016 

om faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og 
grøntsager 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1308/2013 af 17. december 2013 om en fælles 
markedsordning for landbrugsprodukter og om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 922/72, (EØF) nr. 234/79, (EF) 
nr. 1037/2001 og (EF) nr. 1234/2007 (1), 

under henvisning til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 af 7. juni 2011 om nærmere 
bestemmelser for anvendelsen af Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 for så vidt angår frugt og grøntsager og 
forarbejdede frugter og grøntsager (2), særlig artikel 136, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 fastsættes der på basis af resultatet af de multilaterale 
handelsforhandlinger under Uruguayrunden kriterier for Kommissionens fastsættelse af faste importværdier for 
tredjelande for de produkter og perioder, der er anført i del A i bilag XVI til nævnte forordning. 

(2)  Der beregnes hver arbejdsdag en fast importværdi i henhold til artikel 136, stk. 1, i gennemførelsesforordning 
(EU) nr. 543/2011 under hensyntagen til varierende daglige data. Derfor bør nærværende forordning træde i kraft 
på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

De faste importværdier som omhandlet i artikel 136 i gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 fastsættes i bilaget 
til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. september 2016. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
Jerzy PLEWA 

Generaldirektør for landbrug og udvikling af landdistrikter  
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(1) EUT L 347 af 20.12.2013, s. 671. 
(2) EUT L 157 af 15.6.2011, s. 1. 



BILAG 

Faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager 

(EUR/100 kg) 

KN-kode Tredjelandskode (1) Fast importværdi 

0702 00 00 MA  171,2 

ZZ  171,2 

0707 00 05 TR  121,6 

ZZ  121,6 

0709 93 10 TR  134,3 

ZZ  134,3 

0805 50 10 AR  156,1 

CL  135,8 

EG  94,4 

TR  130,1 

UY  142,6 

ZA  148,0 

ZZ  134,5 

0806 10 10 TR  127,4 

ZZ  127,4 

0808 10 80 AR  113,6 

BR  102,8 

CL  140,2 

NZ  134,9 

US  179,7 

ZA  97,3 

ZZ  128,1 

0808 30 90 AR  93,2 

CL  101,2 

TR  137,7 

ZA  121,7 

ZZ  113,5 

0809 30 10, 0809 30 90 TR  128,7 

ZZ  128,7 

0809 40 05 TR  216,0 

ZZ  216,0 

(1)  Landefortegnelse fastsat ved Kommissionens forordning (EU) nr. 1106/2012 af 27. november 2012 om gennemførelse af Europa- 
Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 471/2009 om fællesskabsstatistikker over varehandelen med tredjelande for så vidt angår 
ajourføring af den statistiske lande- og områdefortegnelse (EUT L 328 af 28.11.2012, s. 7). Koden »ZZ« = »anden oprindelse«.  
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